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powanie przewidziane przez brytyjskie rozporzą‐
dzenie Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 200,
Schedule 8.
– Zmierzony poziom mocy akustycznej:

94 dB(A)
– Gwarantowany poziom mocy akustycznej:

96 dB(A)

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w firmie ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na odkurzaczu.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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1 Предговор
Уважаеми клиенти,

Радваме се, че сте избрали изделие на
фирма STIHL. Ние разработваме и произвеж‐
даме продукти с най-високо качество в съот‐
ветствие с изискванията на нашите клиенти.
Така се създават продукти, които се отлича‐
ват с висока надеждност дори при изключи‐
телно високо натоварване.

STIHL също така държи на най-високото ниво
в обслужването. Сътрудниците в специализи‐
раните ни търговски обекти са готови да ви
дадат компетентна консултация и съвети,
както и да поемат комплексно техническо обс‐
лужване на закупените от Вас апарати.

STIHL е категоричен привърженик на устойчи‐
вото и отговорно отношение към природата.
Настоящото ръководство за употреба следва
да Ви подпомогне в продължителното,
сигурно и екологично използване на Вашия
продукт на STIHL.

Благодарим Ви за доверието и Ви пожела‐
ваме удоволствие от употребата на изде‐
лието от фирма STIHL.

Dr. Nikolas Stihl

ВАЖНО! ПРОЧЕТЕТЕ ПРЕДИ УПОТРЕБА – И
СЪХРАНЯВАЙТЕ.

2 Информация относно
настоящото Ръковод‐
ството за употреба

2.1 Действащи документи
Валидни са местните предписания за безо‐
пасност.

български

0458-828-9821-B 203

©
 AN

D
R

EAS STIH
L AG

 & C
o. KG

 2022
0458-828-9821-B. VA2.K22.

Н
апечатано на хартия, избелена без употребата на хлор.

Хартията е рециклируем
а.

П
ревод на оригинала на Ръководството за употреба

0000009163_007_BG



► Допълнително към настоящото ръковод‐
ство за употреба да се прочетат, разберат
и съхраняват следните документи:
– Указания за безопасност за акумулатор‐

ната батерия STIHL AK
– Ръководство за употреба на зарядните

устройства STIHL AL 101, 301, 500
– Ръководство за употреба и опаковка на

използваните принадлежности
– Информация за безопасност за акумула‐

торните батерии и изделията с вградена
акумулаторна батерия на STIHL:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Обозначение на предупреди‐
телни указания, които се сре‐
щат в текста

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Това указание предупреждава за опасно‐

стите, които могат да доведат до тежки
наранявания или до смърт.
► Посочените мерки ще помогнат за пред‐

отвратяването на тежки наранявания
или смърт.

УКАЗАНИЕ
■ Това указание предупреждава за опасно‐

сти, които могат да доведат до материални
щети.
► Посочените мерки ще помогнат за пред‐

отвратяването на материални щети.

2.3 Символи в текста
Този символ насочва към глава от
настоящото ръководството за употреба.

3 Преглед на съдържа‐
нието

3.1 Смукателна резачка и акуму‐
латорна батерия

1 2 3

11
12

1013

5

9

1614

15

6

7

8

17 18

4
#

00
00
00
97
23
4_
00
1

1 Приемно гнездо за акумулаторната бате‐
рия
В това гнездо се поставя акумулаторната
батерия.

2 Блокиращ лост
Посредством блокиращия лост акумула‐
торната батерия се задържа в предвиде‐
ното за нея приемно гнездо.

3 С-образна ръкохватка
С-образната ръкохватка служи за държане
и управление на смукателната резачка.

4 Предпазна решетка
Предпазната решетка защитава ползва‐
теля от движещите се части на смукател‐
ната резачка.

5 Смукателна тръба
Смукателната тръба отвежда засмукания
материал в смукателната резачка.
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6 Дюза
Дюзата отвежда засмукания материал в
смукателната тръба.

7 Събирателна торба
Събирателната торба събира засмукания
материал.

8 Колан за носене на апарата на едно рамо
Коланът за носене на едно рамо служи за
носене на смукателната резачка.

9 Фиксиращ лост
Фиксиращият лост фиксира дръжката за
управление на мястото ѝ.

10 Дръжка за управление
Дръжката за управление служи за управле‐
ние, водене и носене на смукателната
резачка.

11 Ergo лост
Ergo лостът задържа освобождаващия
шибър на позиция, когато лостът за ръчно
включване/изключване се пусне.

12 Освобождаващ шибър
Освобождаващият шибър деблокира лоста
за ръчно включване/изключване.

13 Лост за ръчно включване/изключване
Лостът за ръчно включване/изключване
включва и изключва смукателната резачка.

14 Духателна тръба
Духателната тръба направлява въздушния
поток.

15 Дюза
Дюзата насочва и фокусира въздушния
поток.

16 Акумулаторна батерия
Акумулаторната батерия осигурява енер‐
гия на апарата за обдухване.

17 Светодиоди
Светодиодите показват състоянието на
зареждане на акумулаторната батерия и
евентуални неизправности.

18 Бутон
С този бутон се активират светодиодите на
акумулатора.

# Табелка с техническите данни с машинния
номер

3.2 Символи
Символите могат да се намират на смукател‐
ната резачка и на акумулаторната батерия и
означават следното:

Този символ показва, че дръжката за
управление може да се завърти на
180°.

1 светодиод свети в червено. Акуму‐
латорната батерия е силно загряла
или силно се е охладила.

4 светодиода мигат в червено. В аку‐
мулаторната батерия има неизправ‐
ност.

LWA Гарантирано максимално ниво на
звуковата мощност в съответствие с
Директива 2000/14/EО в децибели /
dB(A), за да се направят сравними
звуковите емисии на изделията.

Посоченото в непосредствена близост
до символа показва енергийното съдър‐
жание на акумулаторната батерия спо‐
ред спецификацията на производителя
на клетката. Наличното за приложение
енергийно съдържание е по-ниско.
Изделието да не се изхвърля заедно с
битовите отпадъци.

4 Указания за безопасност
4.1 Предупредителни символи
Предупредителните символи на смукателната
резачка или на акумулаторната батерия озна‐
чават следното:

Да се спазват указанията за безо‐
пасност и мерките, свързани с тях.

Да се прочете, разбере и съхранява
настоящото Ръководство за упо‐
треба.

Носете предпазни очила.

Да се обърне внимание върху указа‐
нията за безопасност, отнасящи се
до изхвърчащите нагоре предмети и
мерките срещу тях.
Приберете дългите коси така, че не
могат да се втеглят в смукателната
резачка.

Изваждайте акумулаторната бате‐
рия при прекъсване на работа, при
транспортиране, съхраняване, по
време на дейностите по поддръж‐
ката или ремонта на машината.
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Смукателната резачка да се пази от
дъжд и влажност.

15m (50 ft)
Да се спазва безопасно раз‐
стояние.

Не докосвайте движещите се части
в импелера. Ако смукателната тръба
не е монтирана: затворете предпаз‐
ната решетка.

Използвайте смукателната
резачка само с монтирани
смукателна тръба и дюза.

Пазете акумулаторната батерия от
горещина и огън.

Пазете акумулаторната батерия от
дъжд и влага и да не я потапяйте в
течности.

4.2 Употреба по предназначение
Смукателната резачка STIHL SHA 56 служи за
всмукване на материали, като листа, окосена
трева и други подобни отпадъци и за издух‐
ване на шума, трева, хартия и подобни мате‐
риали.

Смукателната резачка не може да се
използва при дъжд.

Акумулаторната батерия STIHL AK снабдява
смукателната резачка с енергия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Акумулаторната батерия, които не са одо‐

брени от STIHL за смукателната резачка,
могат да предизвикат пожар и експлозия.
Може да се стигне до тежки наранявания и
смърт на хора и до материални щети.
► Смукателната резачка да се използва с

акумулаторна батерия STIHL AK.
■ Ако смукателната резачка или акумулатор‐

ната батерия не се използва по предназна‐
чение, може да се стигне до тежко нараня‐
ване или дори до смърт на хора, както и до
възникване на материални щети.
► Смукателната резачка и акумулаторната

батерия да се използват така, както е
описано в ръководството за употреба.

► Акумулаторната батерия да се използва
така, както е описани в ръководството за
употреба на STIHL AK.

4.3 Изисквания към ползвателя

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Ползвателите, които не са инструктирани

предварително, не са в състояние да раз‐
познаят или преценят опасностите, свър‐
зани със смукателната резачка и акумула‐
торната батерия. Ползвателят или други
хора могат да получат тежки или смърто‐
носни наранявания.

► Да се прочете, разбере и съхра‐
нява настоящото Ръководство за
употреба.

► Когато смукателната резачка или акуму‐
латорната батерия се дава на друг
ползвател: да му се предаде също и
ръководството за употреба.

► Уверете се, че ползвателят удовлетво‐
рява следните изисквания:
– Ползвателят е отпочинал.

–Ползвателят физически,
сетивно и умствено е
способен да обслужва
смукателната резачка и
акумулаторната батерия
и да работи с нея. В слу‐
чай че ползвателят
физически, сетивно или
умствено е ограничен да
го направи, той може да
работи с тях само под
надзора или ръковод‐
ството на отговорно
лице.

– Ползвателят е в състояние да раз‐
познае и прецени опасностите от сму‐
кателната резачка и акумулаторната
батерия.

–Ползвателят е пълно‐
летно лице или се обу‐
чава професионално в
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съответствие с нацио‐
налните разпоредби под
надзора на друго лице.

–Ползвателят трябва да е
получил инструкции от
сътрудник в специализи‐
ран търговски обект на
фирма STIHL или от друг
компетентен човек,
преди да пристъпи към
работа със смукателната
резачка за първи път.

– Ползвателят не бива да работи с апа‐
рата когато се намира под въздей‐
ствие на алкохол, медикаменти или
наркотици.

► При съмнения се обърнете към специа‐
лизиран търговски обект на STIHL.

4.4 Облекло и екипировка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ По време на работа дългата коса може да

се втегли в смукателната резачка. Ползва‐
телят може да бъде сериозно ранен.

► Приберете и осигурете дългата
коса по такъв начин, че тя да се
намира над раменете.

■ По време на пpедмети могат да бъдат
изхвърлени с висока скорост. Ползвателят
може да бъде наранен.

► Носете плътно прилягащи пред‐
пазни очила. Подходящи защитни
очила са тези, които са минали
проверка по стандарт EN 166 или
по националните нормативи и със
съответна маркировка се предла‐
гат в търговската мрежа.

► Носете дълъг панталон.
■ По време на работа може да се вдигне

прах. Вдишаният прах може да увреди
здравето и да предизвика алергични реак‐
ции.
► Ако се вдига прах: носете противопра‐

хова маска.
■ Неподходящото облекло може да се оплете

в дървения материал, храстите и в смука‐
телната резачка. Ползватели без подхо‐

дящо облекло могат да получат тежки нара‐
нявания.
► Носете плътно прилягащо облекло.

■ По време на почистване и поддръжка
ползвателят може случайно да докосне
импелера. Ползвателят може да бъде нара‐
нен.
► Носете работни ръкавици от устойчив

материал.
► Не носете шалове и бижута.

■ Ако ползвателят носи неподходящи обувки,
той може да се подхлъзне. Ползвателят
може да бъде наранен.
► Носете здрави затворени обувки с под‐

метки с грайфери.

4.5 Работен участък и неговата
околност

4.5.1 Смукателна резачка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Външни хора, деца и животни не могат да

разпознават и оценяват опасности, свър‐
зани с работа на смукателната резачка и
опасностите от евентуално изхвърчащи
предмети. Външни лица, деца и животни
могат да получат тежки наранявания и да
бъдат причинени материални щети.

15m (50 ft)
► Външни хора, деца и

животни да се държат на
разстояние 15 м по пери‐
метъра на работния учас‐
тък.

► Да се спазва разстояние от 15 m спрямо
всякакви предмети.

► Не оставяйте смукателната резачка без
наблюдение.

► Уверете се, че деца не могат да си
играят със смукателната резачка.

■ Смукателната резачка не е защитена от
вода. Ако се работи по време на дъжд или
във влажна среда, може да се получи елек‐
трически удар. Може да се стигне до
сериозни наранявания на ползвателя и
повреда на смукателната резачка.

► Да не се работи по време на дъжд
или във влажна среда.

■ Електрическите компоненти на смукател‐
ната резачка могат да произвеждат искри.
В леснозапалима или експлозивна среда
искрите могат да предизвикат пожар или
експлозия. Може да се стигне до тежки
наранявания и смърт на хора и до мате‐
риални щети.
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► Да не се работи в лесно възпламенима
или експлозивна среда.

4.5.2 Акумулаторна батерия

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Външните лица, децата и животните не

могат да разпознават и оценяват опасно‐
стите, свързани с акумулатораната бате‐
рия. Външните лица, децата и животните
могат да получат тежки наранявания.
► Дръжте далеч външни лица, деца и

животни.
► Не оставяйте акумулаторната батерия

без надзор.
► Уверете се, че деца не могат да играят с

акумулаторната батерия.
■ Акумулаторната батерия не е защитена

срещу всички въздействия на околната
среда. Ако акумулаторната батерия е изло‐
жена на неподходящи въздействия на окол‐
ната среда, тя може да се запали, да
експлодира или да се повреди непопра‐
вимо. В резултат от това може да се стигне
до тежки наранявания на хора и възникване
на материални щети.

► Пазете акумулаторната батерия
от горещина и огън.

► Не хвърляйте ножицата в огън.

► Не зареждайте, използвайте и съхраня‐
вйте акумулаторната батерия извън
посочените температурни граници  
20.3.

► Пазете акумулаторната батерия
от дъжд и влага и да не я пота‐
пяйте в течности.

► Дръжте акумулаторната батерия далеч
от малки метални части.

► Не излагайте акумулаторната батерия на
високо налягане.

► Не излагайте акумулаторната батерия на
микровълни.

► Защитете акумулаторната батерия от
химикали и соли.

4.6 Състояние, съответстващо
на изискванията за безопас‐
ност

4.6.1 Смукателна резачка
Смукателната резачка се намира в състоя‐
ние, съответстващо на изискванията за безо‐
пасност, когато са изпълнени следните усло‐
вия:
– Смукателната резачка не е повредена.

– Смукателната резачка е чиста и суха.
– Елементите на управлението функционират

нормално и не са променени.
– Ципът на събирателната торба може да се

отваря и затваря докрай.
– Границите на износване не са надхвър‐

лени.
– За тази смукателна резачка са монтирани

оригинални принадлежности на STIHL.
– Принадлежностите са монтирани правилно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ При състояние, неотговарящо на изисква‐

нията за техническа безопасност, е въз‐
можно конструктивни части вече да не
функционират правилно, а предпазните
устройства - да не действат. Може да се
стигне до сериозни наранявания на хора
или смърт.
► Да се работи само с неповредена смука‐

телна резачка.
► Ако смукателната резачка е замърсена

или мокра: почистете и подсушете смука‐
телната резачка.

► Не променяйте смукателната резачка.
Изключение: монтирана на дюза или
събирателна торба, подходящи за тази
смукателна резачка.

► Ако елементите на управлението не
функционират: не работете със смука‐
телната резачка.

► Ако ципът на смукателната торба не
може да се затвори или отвори: не рабо‐
тата със смукателната резачка.

► Съблюдавайте и спазвайте границите на
износване.

► Монтирайте оригинални принадлежности
на STIHL за тази смукателна резачка.

► Монтирайте принадлежностите така,
както е описано в това ръководство за
употреба или както е описано в ръковод‐
ството за употреба на принадлежно‐
стите.

► Да не се вкарват никакви предмети в
отворите на смукателната резачка.

► Сменете износените или повредени ука‐
зателни табелки.

► При съмнения се обърнете към специа‐
лизиран търговски обект на STIHL.

4.6.2 Акумулаторна батерия
Акумулаторната батерия се намира в състоя‐
ние, съответстващо на изискванията за безо‐
пасност, когато са изпълнени следните усло‐
вия:
– Акумулаторната батерия не е повредена.
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– Акумулаторната батерия е чиста и суха.
– Акумулаторната батерия функционира и не

е променена.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Акумулаторната батерия повече не може

да функционира безопасно, ако не е в
състояние, съответстващо на изискванията
за безопасност. Може да се стигне до
сериозни наранявания на хората.
► Работете с неповредена и функциони‐

раща акумулаторна батерия.
► Не зареждайте повредена или дефектна

акумулаторна батерия.
► Ако акумулаторната батерия е замър‐

сена: почистете я.
► Ако акумулаторна батерия е мокра: оста‐

вете я да изсъхне,  20.4.
► Не променяйте акумулаторната батерия.
► Не вкарвайте предмети в отворите на

акумулаторната батерия.
► Не присъединявайте или свързвайте

накъсо електрическите контакти на аку‐
мулаторната батерия с метални пред‐
мети.

► Не отваряйте акумулаторната батерия.
► Сменете износените или повредени ука‐

зателни табелки.
■ От повредена акумулаторна батерия може

да изтича течност. Ако течността влезе в
контакт с кожата или очите, кожата или
очите могат да бъдат раздразнени.
► Избягвайте контакт с течността.
► При контакт с кожата: засегнатите учас‐

тъци на кожата да се измият обилно с
вода и сапун.

► При контакт с очите: очите да се изплак‐
ват обилно с вода в продължение на
най-малко 15 минути и да се потърси
лекар.

■ Повредената или дефектна акумулаторна
батерия може да мирише необичайно, да
пуши гори. Може да се стигне до тежки
наранявания и смърт на хора и до мате‐
риални щети.
► Ако акумулаторната батерия мирише

необичайно, пуши или гори: тя да не
бива да се използва и трябва да се
държи далеч от горивни материали.

► Ако акумулаторната батерия гори: опи‐
тайте се да загазите акумулаторната
батерия с пожарогасител или вода.

4.7 Работа

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ В някои ситуации ползвателят не може да

работи концентрирано. Тогава ползвателят
може да се спъне, да падне и тежко да се
нарани.
► Работете спокойно и съсредоточено.
► Ако условията на видимост или осветле‐

ние са лоши: да не се работи със смука‐
телната резачка.

► Работете самостоятелно със смукател‐
ната резачка.

► Не работете над нивото на раменете си.
► Внимавайте за препятствия.
► Докато работите, стойте на земята и

пазете равновесие. Ако се налага да се
работи на високо: използвайте повдига‐
телна работна платформа или устойчиви
скелета.

► Ако се появят признаци на умора: напра‐
вете почивка по време на работата.

► Работете със затворен цип на събира‐
телната торба.

► Ако смукателната резачка ще се
използва като апарат за обдухване:
издухвайте по посока на вятъра.

■ По време на пpедмети могат да бъдат
изхвърлени с висока скорост. Хората и
животни могат да бъдат наранени и да се
причинят материални щети.
► Да не се насочва апарата към хора,

животни и предмети.
■ Ако по време на работа забележите про‐

мени или нещо необичайно в поведението
на смукателната резачка, това означава, че
състоянието ѝ може да не съответства на
изискванията за техническа безопасност. В
резултат от това може да се стигне до
тежки наранявания на хора и възникване на
материални щети.
► Прекратете работа, извадете акумула‐

торната батерия и се обърнете към спе‐
циализиран търговски обект на STIHL.

■ По време на работа смукателната резачка
може да предизвика вибрации.
► Правете почивки в процеса на работа.
► При поява на признаци за нарушено кръ‐

вооросяване: потърсете лекарска
помощ.

■ Поради завихрения прах смукателната
резачка може да се зареди електроста‐
тично. При определени условия на окол‐
ната среда (напр. суха среда) смукателната
резачка може да се разреди ударно и могат
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да се образуват искри. В леснозапалима
или експлозивна среда искрите могат да
предизвикат пожар или експлозия. Може да
се стигне до тежки наранявания и смърт на
хора и до материални щети.
► Да не се работи в лесно възпламенима

или експлозивна среда.
■ Движещите се части на импелера могат да

наранят ползвателя. Ползвателят може да
бъде сериозно ранен.

► Използвайте смукателната
резачка само с монтирани
смукателна тръба и дюза.

► Не докосвайте движещите се
части в импелера.

► Ако смукателната тръба не е мон‐
тирана: затворете предпазната
решетка.

► Ако движещите се части на импе‐
лера са блокирани от някакъв
предмет: изключете смукателната
резачка и извадете акумулатор‐
ната батерия. Едва тогава отстра‐
нете предмета.

■ В опасна ситуация ползвателят може да
изпадне в паника и да не свали самара.
Ползвателят може да бъде сериозно ранен.
► Упражнявайте се да сваляте самара.

4.8 Транспортиране
4.8.1 Смукателна резачка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ При транспортирането смукателната

резачка може да се преобърне или да се
измести. Това може да причини тежки нара‐
нявания на хора и материални щети.

► Извадете акумулаторната бате‐
рия.

► Обезопасете смукателната резачка с
обтяжни ремъци, ремъци или мрежа
така, че да не се преобърне или движи.

► Ако смукателната тръба не е монтирана:
затворете предпазната решетка.

4.8.2 Акумулаторна батерия

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Акумулаторната батерия не е защитена

срещу всички въздействия на околната

среда. Ако акумулаторната батерия се под‐
ложи на неподходящи въздействия на окол‐
ната среда, тя може да се повреди и могат
да възникнат материални щети.
► Не бива да се транспортира повредена

акумулаторна батерия.
■ При транспортирането акумулаторната

батерия може да се преобърне или да се
измести. Това може да причини тежки нара‐
нявания на хора и материални щети.
► Акумулаторната батерия трябва да се

опакова така в опаковката, че да не може
да се мести.

► Подсигурете опаковката така, че да не
може да се движи.

4.9 Съхранение
4.9.1 Смукателна резачка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Децата не могат да разпознават и оценяват

опасностите, свързани със смукателната
резачка. Децата могат да бъдат сериозно
наранени.

► Извадете акумулаторната бате‐
рия.

► Съхранявайте смукателната резачка
извън обсега на деца.

■ Електрическите контакти на смукателната
резачка и металните ѝ компоненти могат да
кородират от влагата. Смукателната
резачка може да се повреди.

► Извадете акумулаторната бате‐
рия.

► Съхранявайте смукателната резачка в
чисто и сухо състояние.

4.9.2 Акумулаторна батерия

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Децата не могат да разпознават и оценяват

опасностите, свързани с акумулаторната
батерия. Децата могат да бъдат сериозно
наранени.
► Съхранявайте акумулаторната батерия

извън обсега на деца.
■ Акумулаторната батерия не е защитена

срещу всички въздействия на околната
среда. Ако акумулаторната батерия е изло‐
жена на неподходящи въздействия на окол‐
ната среда, тя може да се повреди непо‐
правимо.
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► Съхранявайте акумулаторната батерия в
чисто и сухо състояние.

► Съхранявайте акумулаторната батерия в
затворено помещение.

► Съхранявайте акумулаторната батерия
отделно от смукателната резачка.

► Ако акумулаторната батерия се съхра‐
нява в зарядното устройство: извадете
щепсела и съхранявайте акумулаторната
батерия със състояние на зареждане
между 40 % и 60 % (2 светещи в зелено
светодиода).

► Не съхранявайте акумулаторната бате‐
рия извън посочените температурни гра‐
ници,  20.3.

4.10 Почистване, поддръжка и
ремонт

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Ако по време на почистване, поддръжка и

ремонт на смукателната резачка акумула‐
торната батерия е монтирана, то смукател‐
ната резачка може да се включи по невни‐
мание. В резултат от това може да се
стигне до тежки наранявания на хора и въз‐
никване на материални щети.

► Извадете акумулаторната бате‐
рия.

■ Агресивни почистващи препарати, почи‐
стване с водна струя или остри предмети
могат да повредят смукателната резачка и
акумулаторната батерия. Ако смукателната
резачка или акумулаторната батерия не
бъдат почистени така, както е описано в
настоящото ръководство за употреба, кон‐
структивните им части няма да функциони‐
рат нормално, а предпазните им устройства
ще престанат на действат. Може да се
стигне до сериозни наранявания на хората.
► Смукателната резачка и акумулаторната

батерия да се почистват така, както е
описано в ръководството за употреба.

■ Ако поддръжката или ремонтът на смука‐
телната резачка или акумулаторната бате‐
рия не се извършват правилно, конструк‐
тивните им части няма да функционират
правилно, а предпазните им устройства ще
престанат да действат. Може да се стигне
до сериозни наранявания на хора или
смърт.
► Не извършвайте самостоятелно обслуж‐

ване или ремонт на смукателната

резачка, апарата за обдухване и акуму‐
латорната батерия.

► Ако се налага поддръжка или ремонт на
смукателната резачка или акумулатор‐
ната батерия: обърнете се към специа‐
лизиран търговски обект на STIHL.

5 Подготовка на смукател‐
ната резачка за работа

5.1 Подготовка на смукателната
резачка за работа

Преди започване на работа е необходимо да
се извършат следните стъпки:
► Уверете се, че следните части се намират в

състояние, отговарящо на изискванията за
техническата безопасност:
– смукателна резачка,  4.6.1
– акумулаторна батерия,  4.6.2.

► Проверете акумулаторната батерия,  
10.3.

► Заредете докрай акумулаторната батерия,
 6.1.

► Почистете смукателната резачка,  17.1.
► Монтирайте дюзата,  7.1
► Монтирайте смукателната тръба,  7.2.1.
► Монтирайте събирателната торба,  7.3.1.
► Проверете смукателната резачка,  10.2.
► Проверете елементите на управлението, 

 10.1.
► Ако тези стъпки не могат да се изпълнят: не

използвайте повече смукателната резачка
и се обърнете към специализиран търгов‐
ски обект на STIHL.

6 Зареждане на акумула‐
тора и светодиодите

6.1 Зареждане на акумулатора
Времето на зареждане зависи от различни
фактори, напр. от температурата на акумула‐
тора или от температурата на околната
среда. За оптимална производителност спаз‐
вайте препоръчителните температурни диа‐
пазони,  20.4. Фактическото време на заре‐
ждане може да се отклонява от посоченото
време на зареждане. Времето за зареждане е
посочено на адрес www.stihl.com/charging-
times .
► Заредете акумулатора така, както е опи‐

сано в инструкцията за експлоатация на
зарядното устройство
STIHL AL 101, 301, 500.
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6.2 Показване на състоянието на
зареждане
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► Натиснете бутона (1).
Светодиодите светят в продължение
прибл. на 5 секунди в зелено и показват
състоянието на зареждането.

► Ако десният светодиод мига в зелен цвят:
заредете акумулаторната батерия.

6.3 Светодиоди на акумулатор‐
ната батерия

Светодиодите могат да показват състоянието
на зареждане или наличието на неизправно‐
сти в акумулаторната батерия. Светодиодите
могат да светят или да мигат в зелено или в
червено.

Когато светодиодите светят или мигат в
зелено, те показват състоянието на заре‐
ждане.
► Когато светодиодите светят или мигат в

червено: отстранете неизправностите,  
19.1.
В смукателната резачка или акумулатор‐
ната батерия има неизправност.

7 Сглобяване на смукател‐
ната резачка

7.1 Монтаж на дюзата
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► Издърпайте духателната тръба (3) от сму‐
кателната тръба (2).

► Издърпайте дюзата (4) от дюзата (1).
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► Наместете отвора (4) и цапфата (5) на
еднаква височина.
Стрелките (3) сочат една към друга.

► наденете дюзата (1) върху смукателната
тръба (2).
Дюзата (1) се фиксира с щракване и повече
не трябва да се демонтира.

7.2 Монтаж и демонтаж на смука‐
телната тръба

7.2.1 Монтаж на смукателната тръба
► Изключете смукателната резачка и изва‐

дете акумулаторната батерия
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► Дръпнете фиксиращия лост (1).
► Отворете докрай предпазната решетка (2).
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► Поставете смукателната тръба (3) в кожуха
на духателното устройство (4).

► Наклонете смукателната тръба в кожуха на
духателното устройство.
Смукателната тръба (3) се фиксира с щрак‐
ване.
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7.2.2 Демонтаж на смукателната тръба
► Изключете смукателната резачка и изва‐

дете акумулаторната батерия.
► Хванете смукателната тръба и дръпнете

фиксиращия лост.
► Извадете смукателната тръба от кожуха на

духателното устройство.
► Затворете предпазната решетка.
Фиксиращият лост се фиксира с щракване.

7.3 Монтаж и демонтаж на съби‐
рателната тръба

7.3.1 Монтаж на събирателната торба
► Изключете смукателната резачка и изва‐

дете акумулаторната батерия.
► Затворете ципа на събирателната торба.
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► Преместете събирателната торба (1) върху
отвора (2) така, че страничните водачи (4)
да застанат на една линия с каналите (3).
Събирателната торба се фиксира с щрак‐
ване.
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► Окачете бримката (5).

7.3.2 Демонтаж на събирателната торба
► Изключете смукателната резачка и изва‐

дете акумулаторната батерия.

2

3
1

00
00
09
72
41
_0
01

► Откачете бримката (1).
► Натиснете фиксиращия лост (2) и го

задръжте натиснат.
► Издърпайте събирателната торба (3).

8 Поставяне и изваждане
на акумулатора

8.1 Поставяне на акумулатор‐
ната батерия
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► Натискайте акумулаторната батерия (1) в
приемния й отвор (2), докато се чуе щрак‐
ване.
Стрелките (3) на акумулаторната батерия
(1) остават видими, а акумулаторната бате‐
рия (1) е вкарана в приемния ѝ отвор (2).
Между смукателната резачка и акумулатор‐
ната батерия (1) няма електрически кон‐
такт.

► Натиснете акумулаторната батерия (1) до
упор в приемното ѝ гнездо (2).
Акумулаторната батерия (1) се фиксира с
двойно щракване и се затваря на една рав‐
нина с корпуса на смукателната резачка.

8.2 Изваждане на акумулатор‐
ната батерия

► Дръжте едната си ръка пред приемното
гнездо на акумулаторната батерия, за да не
изпадне акумулаторната батерия (2).
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► С другата ръка натиснете превключвател‐
ния лост (1).
Сега акумулаторната батерия (2) е дебло‐
кирана и може да се извади.
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9 Включване и изключване
на смукателната резачка

9.1 Включване на смукателната
резачка

► Дръжте смукателната резачка с дясната си
ръка за дръжката за управление така, че
палецът Ви да обхваща дръжката за упра‐
вление.

► С лявата си ръка дръжте смукателната
резачка така, че палецът Ви да обхваща С-
образната ръкохватка.
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► Преместете освобождаващия шибър (1) с
палеца си в посока на С-образната ръкох‐
ватка и го задръжте.

► Натиснете лоста за ръчно включване/
изключване (2) с показалеца си и го
задръжте натиснат.
Смукателната резачка се ускорява и засму‐
каният материал се засмуква. Освобожда‐
ващият шибър (1) може да се пусне.

Колкото повече се натиска лостът за ръчно
включване/изключване (2), толкова повече
засмукан материал се засмуква.

Ако ергономичният лост (3) е натиснат,
лостът за ръчно включване/изключване (2)
остава деблокиран. По този начин лостът за
ръчно включване/изключване може да бъде
пуснат и натиснат отново, без освобождава‐
щият шибър да трябва да бъде плъзган
отново в посока към смукателната тръба.

Когато лостът за ръчно включване/изключ‐
ване (2) и ергономичният лост (3) бъдат пус‐
нати, лостът за ръчно включване/изключ‐
ване (2) е блокиран. Освобождаващият
шибър (1) трябва отново да се премести в
посока към С-образната ръкохватка, за да
може лостът за ръчно включване/изключ‐
ване (2) да бъде деблокиран.

9.2 Изключване на смукателната
резачка

► Освободете лоста за ръчно включване/
изключване.

Засмуканият материал не се засмуква
повече.

► Ако засмуканият материал продължава да
се засмуква: извадете акумулаторната
батерия и се обърнете към специализиран
търговски обект на STIHL.
Смукателната резачка е дефектна.

10 Проверка на смукател‐
ната резачка и на акуму‐
латорната батерия

10.1 Проверка на елементите на
управлението

Лост за ръчно включване/изключване
► Извадете акумулаторната батерия.
► Натиснете лоста за ръчно включване/

изключване.
► Ако лостът за ръчно включване/изключване

е трудноподвижен или не се връща в изход‐
ната си позиция: не използвайте повече
смукателната резачка и се обърнете към
специализиран търговски обект на STIHL.
Лостът за ръчно включване/изключване е
дефектен.

Включване на смукателната резачка
► Поставете акумулаторната батерия.
► Натиснете лоста за ръчно включване/

изключване и го задръжте натиснат.
Засмуканият материал се засмуква.

► Ако 3 светодиода мигат в червено: изва‐
дете акумулаторната батерия и се обър‐
нете към специализиран търговски обект
на STIHL.
В смукателната резачка има неизправност.

► Освободете лоста за ръчно включване/
изключване.
Засмуканият материал не се засмуква
повече.

► Ако засмуканият материал продължава да
се засмуква: извадете акумулаторната
батерия и се обърнете към специализиран
търговски обект на STIHL.
Смукателната резачка е дефектна.

10.2 Проверка на смукателната
резачка

► Изключете смукателната резачка и изва‐
дете акумулаторната батерия.
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Проверка на смукателната тръба
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► Проверете дали маркировката за износ‐
ване (1) на смукателната тръба се вижда.

► Ако маркировката за износване на смука‐
телната тръба не се вижда: не използвайте
смукателната резачка и се обърнете към
специализиран търговски обект на STIHL.

► При съмнения се обърнете към специали‐
зиран търговски обект на STIHL.

Проверка на вложката против износване
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► Демонтирайте смукателната тръба.
► Проверете дали вложката против износ‐

ване (1) е повредена.
► Ако вложката против износване е повре‐

дена: не използвайте смукателната резачка
и се обърнете към специализиран търгов‐
ски обект на STIHL.

► При съмнения се обърнете към специали‐
зиран търговски обект на STIHL.

10.3 Проверете акумулаторната
батерия

► Натиснете бутона на акумулаторната бате‐
рия.
Светодиодите светят или мигат.

► Ако светодиодите не светят или не мигат:
акумулаторната батерия да не се изпо‐
лозва и да се потърси помощта на сътруд‐
ник в специализиран търговски обект
на STIHL.
В акумулаторната батерия има неизправ‐
ност.

11 Работа със смукателната
резачка

11.1 Държане и управление на
смукателната резачка
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► Закачете халката за носене (2) в караби‐
нера (1)
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► Дръжте здраво смукателната резачка с
лявата си ръка за С-образната ръкохватка,
а с дясната ръка се дръжте за дръзката за
управление и я направлявайте така, че
палецът на лявата ръка да обхване С-
образната ръкохватка, а палецът на дяс‐
ната ръка - дръжката за управление.

11.2 Рязане със засмукване
► Насочете дюзата към земята.
► Бавно и контролирано се придвижвайте

напред.

За постигане на оптимална производителност
спазвайте препоръчителните температурни
диапазони,  20.4.

11.3 Изпразване на смукателната
резачка

► Изключете смукателната резачка и изва‐
дете акумулаторната батерия.

► Демонтирайте събирателната торба от сму‐
кателната резачка.

► Носете събирателната торба за халката за
носене така, че от отвора да не може да
падне никакво съдържание.

► Отворете ципа докрай и изхвърлете съдър‐
жанието според съответните разпоредби.

► Затворете ципа докрай.
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► Монтирайте събирателната торба на смука‐
телната резачка.

12 Преустройване на смука‐
телната резачка на апа‐
рат за обдухване

12.1 Демонтаж на смукателната
тръба и на събирателната
торба

► Изключете смукателната резачка и изва‐
дете акумулаторната батерия.

► Демонтирайте смукателната тръба.
► Демонтирайте събирателната торбичка.

12.2 Завъртане на дръжката за
управление
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► Хванете смукателната резачка с една ръка
за дръжката за управление (1).

► Дръпнете фиксиращия лост (3) нагоре и го
задръжте.

► Завъртете С-образната ръкохватка (2) на
45° обратно на часовниковата стрелка.

► Пуснете фиксиращия лост (3).
► Въртете С-образната ръкохватка (2)

обратно на часовниковата стрелка, докато
се фиксира.

12.3 Монтаж и демонтаж на духа‐
телната тръба

12.3.1 Монтаж на духателната тръба
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► Поставете цапфата (3) и жлеба (2) на една‐
ква височина.

► Вкарайте дюзата (1) до желаното положе‐
ние върху духателната тръба (4).

► Въртете дюзата (1), докато се фиксира.
Дюзата (1) се фиксира с щракване.

► Поставете фиксиращия лост (5) и жлеба (6)
на еднаква височина.

► Наденете духателната тръба (4) върху апа‐
рата за обдухване.
Фиксиращият лост (5) е фиксира с щрак‐
ване.

12.3.2 Демонтаж на духателната тръба
► Натиснете фиксиращия лост и го задръжте

натиснат.
► Свалете духателната тръба от апарата за

обдухване.

12.4 Държане и управление на
апарата за обдухване

► Дръжте апарата за обдухване с едната си
ръка за дръжката за управление и го насоч‐
вайте така, че големият пръст да обхване
дръжката.

12.5 Издухване
► Поставете акумулаторната батерия и вклю‐

чете апарата за обдухване.
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► Насочете дюзата към земята.
► Бавно и контролирано се придвижвайте

напред.

13 Преустройване на апа‐
рата за обдухване на
смукателна резачка

13.1 Преустройване на апарата за
обдухване на смукателна
резачка

► Изключете апарата за обдухване и изва‐
дете акумулаторната батерия.

► Демонтирайте духателната тръба.
► Завъртете дръжката за управление.
► Монтирайте смукателната тръба.
► Монтирайте събирателната торба.
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14 След работа
14.1 След работа
► Изключете смукателната резачка и изва‐

дете акумулаторната батерия.
► Изпразнете събирателната торба.
► Ако смукателната резачка е мокра: подсу‐

шете я.
► Ако събирателната торба е мокра: подсу‐

шете я.
► Ако акумулаторна батерия е мокра: оста‐

вете я да изсъхне,  20.4.
► Почистете смукателната резачка.
► Почистете събирателната торба.
► Почистете акумулаторната батерия.

15 Транспортиране
15.1 Транспортиране на смукател‐

ната резачка
► Изключете смукателната резачка и изва‐

дете акумулаторната батерия.
► Ако смукателната тръба е демонтирана:

затворете предпазната решетка.

Носене на смукателната резачка
► С една ръка носете смукателната резачка

за С-образната ръкохватка така, че смука‐
телната тръба да сочи назад.

► Ако смукателната резачка е превърната в
апарат за обдухване: носете апарата за
обдухване с една ръка за дръжката за упра‐
вление.

Транспортиране на смукателната резачка в
превозно средство
► Осигурете смукателната резачка така, че

да не се преобърне или премести.

15.2 Транспортиране на акумула‐
торната батерия

► Изключете смукателната резачка и изва‐
дете акумулаторната батерия.

► Убедете се, че акумулаторната батерия се
намира в състояние, съответстващо на
изискванията за техническа безопасност.

► Опаковайте акумулаторната батерия така,
че да не може да се мести в опаковката.

► Подсигурете опаковката така, че да не
може да се движи.

Акумулаторната батерия подлежи на изисква‐
нията за транспортиране на опасни товари.
Акумулаторната батерия е класифицирана
като UN 3480 (литиево-йонни батерии) и е
изпитана в съответствие с Ръководството на

ООН "Изпитвания и критерии, част III, подра‐
здел 38.3".

Правилата за транспортиране са посочени на
www.stihl.com/safety-data-sheets.

16 Съхранение
16.1 Съхранение на смукателната

резачка
► Изключете смукателната резачка и изва‐

дете акумулаторната батерия.
► Съхранявайте смукателната резачка така,

че да бъдат изпълнени следните условия:
– Смукателната резачка е извън обсега на

деца.
– Смукателната резачка е чиста и суха.

16.2 Съхраняване на акумулатор‐
ната батерия

STIHL препоръчва акумулаторната батерия
да се съхранява в състояние на зареждане
между 40 % и 60 % (2 светещи постоянно в
зелено светодиода).
► Съхранявайте акумулаторната батерия

така, че да бъдат изпълнени следните
условия:
– Акумулаторната батерия да се намира

извън обсега на деца.
– Акумулаторната батерия е чиста и суха.
– Акумулаторната батерия да се намира в

затворено помещение.
– Акумулаторната батерия е отделена от

смукателната резачка.
– Ако акумулаторната батерия се съхра‐

нява в зарядното устройство: извадете
щепсела и съхранявайте акумулаторната
батерия със състояние на зареждане
между 40 % и 60 % (2 светещи в зелено
светодиода).

– Акумулаторната батерия не е съхраня‐
ване извън посочените температурни
граници,  20.3.
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УКАЗАНИЕ
■ Ако акумулаторната батерия не се съхра‐

нява така, както е описано в това ръковод‐
ство за употреба, акумулаторната батерия
може да се разреди дълбоко и по този
начин да се повреди непоправимо.
► Заредете изтощена батерия, преди да я

съхранявате. STIHL препоръчва акуму‐
латорната батерия да се съхранява в
състояние на зареждане между 40 % и
60 % (2 светещи постоянно в зелено све‐
тодиода).

► Съхранявайте акумулаторната батерия
отделно от смукателната резачка.

17 Почистване
17.1 Почистване на смукателната

резачка
► Изключете смукателната резачка и изва‐

дете акумулаторната батерия.
► Почистете смукателната резачка с влажна

кърпа.
► Почистете вентилационните отвори с четка.
► Почистете предпазната решетка с четчица

или мека четка.
► Почистете зоната около импелера с влажна

кърпа.
► Изтупайте събирателната торба и я почи‐

стете с влажна кърпа.

► Извадете чуждите тела от приемното гне‐
здо на акумулаторната батерия и почистете
вътрешността на гнездото с влажна кърпа.

► Почистете електрическите контакти в
приемния отвор на акумулаторната батерия
с мека четка.

17.2 Почистване на акумулатора
► Почистете акумулатора (батерията) с

влажна кърпа.

18 Техническо обслужване и
ремонт

18.1 Обслужване и ремонт на сму‐
кателната резачка

Ползвателят не бива самостоятелно да обс‐
лужва и ремонтира смукателната резачка.
► Ако смукателната резачка трябва да се

обслужи или е дефектна или повредена:
обърнете се към специализиран търговски
обект на STIHL.

18.2 Поддръжка и ремонт на аку‐
мулатора

Няма необходимост от поддръжка на акуму‐
латора и той не може да бъде ремонтиран.
► Ако акумулаторът е дефектен или повре‐

ден: сменете акумулатора.

19 Отстраняване на неизправности
19.1 Отстраняване на неизправности на смукателната резачка или на

акумулаторната батерия

Неизправност Светодиоди
на
акумулаторнат
а батерия

Причина Отстраняване

При включване
смукателната
резачка не
тръгва.

1 светодиод
мига в зелено.

Състоянието на
зареждане на
акумулаторната
батерия е твърде
ниско.

► Заредете акумулаторната батерия.

 1 светодиод
свети в
червено в
червено.

Акумулаторната
батерия е силно
загряла или силно се
е охладила.

► Извадете акумулаторната батерия.
► Оставете акумулаторната батерия да

се охлади или затопли.

 3 светодиода
мигат в
червено.

В смукателната
резачка има
неизправност.

► Извадете акумулаторната батерия.
► Почистете електрическите контакти в

приемното гнездо на акумулаторната
батерия.

► Поставете акумулаторната батерия.
► Включете смукателната резачка.

български 17 Почистване
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Неизправност Светодиоди
на
акумулаторнат
а батерия

Причина Отстраняване

► Ако 3 светодиода продължават да
мигат в червено: апаратът за
обдухване не трябва да се използва и
се обърнете към специализиран
търговски обект на STIHL.

 3 светодиода
светят в
червено.

Смукателната
резачка е твърде
топла.

► Извадете акумулаторната батерия.
► Оставете смукателната резачка да се

охлади.
 4 светодиода

мигат в
червено.

В акумулаторната
батерия има
неизправност.

► Извадете акумулаторната батерия и
отново я поставете.

► Включете смукателната резачка.
► Ако 4 светодиода продължават да

мигат в червено: не използвайте
повече акумулаторната батерия и се
обърнете към специализиран
търговски обект на STIHL.

  Прекъснете
електрическата
връзка между
смукателната
резачка и
акумулаторната
батерия.

► Извадете акумулаторната батерия.
► Почистете електрическите контакти в

приемното гнездо на акумулаторната
батерия.

► Поставете акумулаторната батерия.

  Смукателната
резачка или
акумулаторната
батерия са влажни.

► Оставете смукателната резачка или
акумулаторната батерия да изсъхнат,

 20.4.

Смукателната
резачка се
самоизключва
по време на
работа.
 
 

3 светодиода
светят в
червено.

Смукателната
резачка е твърде
топла.

► Извадете акумулаторната батерия.
► Оставете смукателната резачка да се

охлади.
 Има електрическа

неизправност.
► Извадете акумулаторната батерия и

отново я поставете.
► Включете смукателната резачка.

 Смукателната
резачка е запушена.

► Извадете акумулаторната батерия.
► Почистете смукателната резачка.

Мощността на
всмукване е
твърде малка.
 

 Събирателната
торба е пълна или
замърсена.

► Извадете акумулаторната батерия.
► Изпразнете събирателната торба.
► Почистете събирателната торба.

 Смукателната тръба
или импелерът са
запушени.

► Извадете акумулаторната батерия.
► Почистете смукателната резачка.

Продължително
стта на работа
на смукателната
резачка е
твърде кратка.

 Акумулаторната
батерия не е
заредена напълно.

► Акумулаторната батерия да се зареди
изцяло.

  Експлоатационният
живот на
акумулаторната
батерия е
надхвърлен.

► Сменете акумулаторната батерия.

След поставяне
на
акумулаторната
батерия в
зарядното

1 светодиод
свети в
червено.

Акумулаторната
батерия е силно
загряла или силно се
е охладила.

► Оставете акумулаторната батерия
вътре в зарядното устройство.
Процесът на зареждане стартира
автоматично, щом се достигне
допустимият температурен диапазон.
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Неизправност Светодиоди
на
акумулаторнат
а батерия

Причина Отстраняване

устройство
процесът на
зареждане не
стартира.

20 Технически данни
20.1 Смукателна резачка STIHL

SHA 56
– Подходяща акумулаторна батерия: STIHL

AK
– Сила на духане: 8 N
– Максимална скорост на въздуха: 56 m/s
– Дебит на въздуха на смукателната резачка

510 m³/h
– Обем на събирателната торба: 40 l
– Тегло на смукателната резачка без акуму‐

латорна батерия: 4,2 kg
– Тегло на апарата за обдухване без акуму‐

латорна батерия: 3,2 kg

Продължителността на работа е посочена на
www.stihl.com/battery-life.

20.2 Акумулаторна батерия STIHL
AK

– Технология на акумулаторната батерия:
литиево-йонна

– Напрежение: 36 V
– Капацитет в Ah: виж табелката с данни
– Вътрешна енергия в Wh: виж табелката с

данни
– Тегло в kg: виж заводска табелка

20.3 Температурни граници

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
■ Акумулаторната батерия не е защитена

срещу всички въздействия на околната
среда. Ако акумулаторната батерия е изло‐
жена на неподходящи въздействия на окол‐
ната среда, тя може да експлодира. В
резултат от това може да се стигне до
тежки наранявания на хора и възникване на
материални щети.
► Не зареждайте акумулаторната батерия

при температури под - 20 °C или над
+ 50 °C.

► Не използвайте смукателната резачка
или акумулаторната батерия под - 20 °C
или над + 50 °C.

► Не съхранявайте смукателната резачка
или акумулаторната батерия под - 20 °C
или над + 70 °C.

20.4 Препоръчителни темпера‐
турни диапазони

За постигане на оптимална производителност
на смукателната резачка и на акумулаторната
батерия и зарядното устройство спазвайте
следните температурни диапазони:
– Зареждане: + 5 °C до + 40 °C
– Употреба: - 10 °C до + 40 °C
– Съхранение: - 20 °C до + 50 °C

Ако акумулаторната батерия се зарежда,
използва или съхранява извън препоръчител‐
ните температурни диапазони, производител‐
ността може да се понижи.

Ако акумулаторната батерия е мокра или
влажна, оставете я да изсъхне за поне 48 ч
при над + 15 °C и под + 50 °C, както и при
70 % влажност на въздуха. По-високата влаж‐
ност може да увеличи времето за сушене.

20.5 Акустични и вибрационни
стойности

Коефициентът К за нивото на звуковото наля‐
гане възлиза на 2 dB(A). Коефициентът К за
нивото на звукова мощност възлиза на
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2 dB(A). Коефициентът К за вибрационните
стойности възлиза на 2 m/s².

STIHL препоръчва да се носят антифони.
– Ниво на звуково налягане LpA (смукателна

резачка), измерено съгласно
EN 50636-2-100: 83 dB(A).

– Ниво на звуково налягане LpA (апарат за
обдухване), измерено съгласно
EN 50636-2-100: 81 dB(A).

– максимално ниво на звукова мощност LwA,
измерено съгласно EN 50636-2-100:
94 dB(A).

– Вибрационна стойност ahv, измерена
съгласно EN 50636‑2‑100:
– Дръжка за управление: 0,8 m/s²
– С-образна ръкохватка: 1,1 m/s²

Посочените вибрационни стойности са изме‐
рени по стандартизиран метод на изпитване и
могат да бъдат използвани за сравнение на
електрически уреди. Действително възниква‐
щите вибрационни стойности могат да се раз‐
личават от посочените стойности, в зависи‐
мост от начина на приложение. Посочените
вибрационни стойности могат да бъдат
използвани за първоначална оценка на
вибрационното натоварване. Действителното
вибрационно натоварване трябва да бъде
оценено. При това могат да се вземат под
внимание също и периодите от време, през
които електроуредът е изключен, както и тези,
през които той е включен, но работи без нато‐
варване.

Информация относно изпълнението на дирек‐
тивата за работодатели относно вибрациите
2002/44/EО можете да намерите на
www.stihl.com/vib.

20.6 REACH
Съкращението "REACH" обозначава регла‐
мента на EG (Eвроп. общност) за регистри‐
ране, анализ и допустимост на химическите
препарати.

Информацията за изпълнение на регламента
REACH е посочена по-долу www.stihl.com/
reach .

21 Резервни части и принад‐
лежности

21.1 Резервни части и принадлеж‐
ности
С тези символи се обозначават ори‐
гинални резервни части на STIHL и
оригинални принадлежности на
STIHL.

Фирма STIHL препоръчва да се използват
оригинални резервни части и оригинални при‐
надлежности на STIHL.

Резервните части и принадлежностите на
други производители не могат да бъдат оце‐
нени от STIHL по отношение на надеж‐
дността, безопасността и пригодността им,
въпреки продължаващото наблюдение на
пазара и STIHL не може да гарантира използ‐
ването им.

Оригинални резервни части и оригинални
принадлежности на STIHL се предлагат от
специализиран търговски обект на STIHL.

22 Отстраняване /изхвър‐
ляне

22.1 Изхвърляне на смукателната
резачка и акумулаторната
батерия

Информацията относно изхвърлянето можете
да получите от местната администрация или
от специализиран търговски обект на STIHL.

Неправилното изхвърляне може да увреди
здравето и да замърси околната среда.
► Занесете продуктите на STIHL, включи‐

телно опаковките, до подходящ събирате‐
лен пункт за рециклиране в съответствие с
местните разпоредби.

► Не ги изхвърляйте заедно с битовите отпа‐
дъци.

23 Декларация на ЕС (EU)
за съответствие

23.1 Смукателна резачка STIHL
SHA 56

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия
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декларира на своя собствена отговорност, че
– Тип: задвижвана с акумулаторна батерия

смукателна резачка
– фабрична марка: STIHL
– Тип: SHA 56
– Серийна идентификация: SA02

отговаря на съответните разпоредби на
директивите 2011/65/EU, 2006/42/EG,
2014/30/EU и 2000/14/EG и е разработен и
произведен съгласно валидните към датата
на производство версии на следните
нормативи: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1 и EN 50636-2-100.
За определяне на измереното и на гарантира‐
ното максимално ниво на звукова мощност се
процедира съгласно директива 2000/14/ЕО,
приложение V.
– Измерено ниво на звукова мощност:

94 dB(A)
– Гарантирано максимално ниво на

звука (ниво на звуковата мощност):
96 децибела /dB(A)

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху смукателната резачка.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

24 Декларация за
съответствие UKCA

24.1 Смукателна резачка STIHL
SHA 56

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– Тип: задвижвана с акумулаторна батерия

смукателна резачка
– фабрична марка: STIHL
– Тип: SHA 56
– Серийна идентификация: SA02

отговаря не приложимите разпоредби на нор‐
мативните актове на Обединеното кралство
The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012, Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
и Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 2001 и
е разработен и произведен съгласно валид‐
ните към датата на производство версии на
следните стандарти: EN 55014‑1, EN 55014‑2,
EN 60335‑1 и EN 50636‑2‑100.
За определяне на на измереното и на гаран‐
тираното максимално ниво на акустично
налягане се процедира съгласно норматив‐
ния акт на Обединеното кралство Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 200, Schedule 8.
– Измерено ниво на звукова мощност:

94 dB(A)
– Гарантирано максимално ниво на звука

(ниво на звуловата мощност): 96 децибела/
dB(A)

Техническата документация се съхранява от
ANDREAS STIHL AG & Co. KG .

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху смукателната резачка.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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